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Annual Report.

of the
Malayan Branch, Royal .\siatic Society
for 1929

Membership. On the last day of the year the Society consisted

of 644 members as agamnst 631 for the end of 1928.
The membership roll included 14 Honorary Members, 2 Correspond-
ing Members and 628 Ordinary Members

The deaths include a recent President and two Honorary
Members  Sir Hayes Marnott, x B.E, ¢.MG, only retired as
President of the Souety on loth December 1928 and his death
occurred very shortly after his arrival in England. He was elected
i« member of the Society in 1902, served as Councillor and
Vice-President and finally as President in 1928. The Society was
also notified of the death of Mr. W, R Collyer, 15.0., which took
place in 1928. The late Mi. Collyer was elected a member in 1894
and in the Annual Report for 1907 we read'— .

* In recogmtion of the long services of Mr. W. R, Collyer
as Vice-I'resident of the Society the Council elected him
an Honorary Member of the Society ™

Mr H (. Robinson was also recently elected an Honorary
Member (1927) He also was one of the senior members of the
Society his clection dating from 1904 Mr. Robison served on
the Council of the Society in 1920 and was a Vice-President on
several occasions  His «ervices to Malaysian Zoology are too well
known to need more than mention here, he was co-author of a
number of mportant papers contributed to the journal of the
Souciety.

Thirty-¢ight new members were elected in 1929 as against
forty-four in 19238

The new members are - —

Abu Bakar, H H. Tunghku Ehlers, R H

Anderson, D). K ffranck Sheppard, M. C.

Baddeley, S Gracie, A. J.

Beville Archer, J. Gray, G. L

Blagg, F. Gregg, J. F. F

Brooke, Miss Joyce Griffiths Williams, G. C.

Cobden Ramsay, A. B. Humphreys, A.

Corner, E. ]J. H. Ingle, D

Dalley, T, D. Mace, N.

de ZXanglatre, Baron F ancois Macgregor, R. O, C. R
kinson, Mrgw. ‘G, Mahmud bin Jintan

dmett, L. R. Ji Pagden, H. T.



iv ANNUAL REPORT

Phillips, W. J. Smith, J. H.

Raja Rayman bin Raja Abdul  Smythe, H. W. St, Aubyn
Hamid Stephenson, E. F.

Richards, D. Tait, W. 5.

Roberts, W. R. Tatham, T. P. H

Scott, Hon, Mr. John, c.MG. Terry, R. A,

Sloan, T. 1. Whyte, R. I

Smith, C. R.

Council. The Council records with regret the departure from

Malaya of its distinguished patron, Sir Hugh Clifford,
6.cM.G., GBE The President, the Hon. Mr. R. O. Winstedt, c.M.G.,
D.LIT1., resigned in December on the occasion of his departure for
Europe on furlough and Mr C Boden Kloss was elected President
for the remainder of the year.

Annual General Meeting. The Annual General Meeting was

held in the Society’s Room at the
Raffles Museum on February 18th

Journal. Three journals were issued during the year. The

Council intended to produce four numbers but an un-
expected delay occurred m the dehvery of the manuscript for Part
IV when 1t was too late 12 the year to arrange for the printing of
other papers

The volume for the year consists of pp I-XXXIII, 1-472,
plates 1-X and many text-figures

The first part consists of a long treatise by Mr E N. Taylor,
of the Malayan Civil Service, entitled * The Customary Law of
Rembau " Parts two and three are both miscellaneous 1n character.
Altogether the three journals include nineteen articles by ten
contributors and should thus contain something to interest most
members of the Society.

Finances. For several years past the Soctety has received a
tegular mcome from the Governments of the Straits
Settlements and Federated Malay States

In 1924 the Government of the Straits Settleme#ts granted

an annual subsidy of $1,000 for five years, and in 1929 contributed
a further sum of $500. ~

The financial assistance rendered by the Government of the
Federated Malay States alsu took the form of an annual subsidy
of $1,000 starting from 1924. 1n the first instance it was granted
for three years and then renewed for a further period of three
years The two Governments came to the assistance of the Spciety
at a cntical moment of its existence and (he Coun‘_Ci}—’desires to

express its gratitude for the help it has reccivgdl from official
. sources during the past six years. N
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Since the Society received its first annual grant from the
Governments in 1924, six volumes of its journal have been pub-
lished, the average number of pages in a journal being 468.

Ih 1929 all government subsidies ceased but, taking the long
view, the financial position of the Society remained unsatisfactory.
It was therefore decided to ask both Governments to continue their
support for a further period of three years

The Council is happy to announce that the appeal has met with
success The Government of the Straits Settlements has promised
a contribution of $300 per annum for a f{urther period of three
years starting in 1930 the Government of the Federated Malay
States has granted $500 for the year 1930 and has promised to
consider the posttion again at the end of the year

Paynients for printing include $1,340 70 for 1928 Journals.
The Society’s holding of $2,200 in the S8 5'% per cent loan, was
transferred at par to Penang Municipal debenture stock 1929

(434%)

Delegation to Java: Presentation of Raffles’ Bust to the
Royal Batavian Society of Arts and Science.

An mnteresting event took place at the end of the year when
a delegation went to Java and, on behalf of the Society, presented
a bronze copy of the Chantrey bust of Sir Stamford Raffles to the
‘ Koninklijk Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetens-
chappen ” (the Royal Batavia Society of Arts ar-l Letters).

At the time of the British occupation of Java, Raffles was the
President of the Royal Batavia Society and on the eve of his final
departure from Batavia consented to the Society’s request to allow
its agents in Londen to prepare a bust of hunself as soon as possible
after his arrival in England. Circumstances prevented the fulfil-
ment of this project Now, after an interval of one hundred and
thirteen years, the omission is repaired and the Royal Batavian
Society has received, at the hands of the Malayan Branch of the
Royal Asiatic Society, the bust of one of its most distingmshed
Presidents for which 1t has waited so long

The delegation to Java consisted of the President, Mr. C.
Boden Kloss and the Hon. Secretary

On the mornming of the 23rd December a simple ceremony took
place in the Weltevreden cemetery at the grave of Olivia Mariamne
Raffles, the wife of the great proconsul.

Mr. Ch. J 1. M. Welter, Vice-President of the Council of the
Indies and President of the Batavian Society of Arts and Sciences,
laid a wreath on the grave in the name of the Society. Mr. Boden
Kloss expressed thanks for the kindly thought which inspired this
action and wreaths were also laid on the tomb on behalf of the



vi ANNUAL REPORT

Malayan Branch of the Royal Asiatic Society, the British Irotestant
Community, the Raffles Society of Batavia, the Royal Empire
Society and the Batavia Cricket Club.

On the evening of the 23rd of December in the hall of the
Royal Batavia Society in the Presence of H. E. the Governor-
General of the Netherlands East Indies, members of the Council
of the Indies, the General Commanding the India Army, the heads
of the various departments, members of the Consulate Corps,
Professors, the members of the Society and a large gathering of the
British Community, the formal presentation of the bust was made
by Mr. Boden Kloss. Speeches were made by Mr Ch. J T M.
Welter, Mr. Boden Kloss, Prof. B Schrieke and Sir Josiah Crosby,
K.B.E. (British Consul-General).

A full account of the proceedings will appear in an early
number of the journal for 1930

F. N. CHASEN,
Hon. Secretarvy.
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Receipts and Payments for the year ending 31st December, 1929,

RECEIPTS.

Cash

Balance at Mercantile

January, 1st 1929 .
Petty cash in hand, 1-1-29
Brought forward from 1928

Subscriptions.

For year 1928 and previously
For year 1929

For year 1930 & Subsequently
Life-memberships

Sales of Journals and Maps

Government Grants.

Straits Settlements
F. M. S

Interest.

On investments
On current account

Bank

$9,272.01

537 22
1000

200 00
1,925 00
28500
185 00

293.00
199.61

9.339.23

2.595.00
532.90

500 60
1.000.00

494.61

$14,461.74

I

PAYMENTS.
Printing. :
Journal Vol. VI part 2 3

Vol.

Vol.

Vol
Ilustrations
Reprints for authors

V1 part 4
VII part 1
VIH part 2

Stationery

Furniture

Postages & other petty expenses

Cheque commission. stamps,
cheque books

Balance 1n \Iercanule
December, 31st 1929

Petty cash in hand December,
31st 1929 .

Salaries

Bank

668.00
672.70
1,950.10
555.50
347.43
225.00

S $4,418.73

234.61

418.00

182.25

16.98

8,758.20

24.97

408.00

$14,461.74

Examined and found correct.

E. J. H. CORNER.

M. R. HENDERSON,

Hon. Treasurer.
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or

The Malayan Branch

OF THE

Royal Asiatic Society

1. Name and Objects.

1. The name of the Society shall be ¢ The Ma'ayan Branch
of the Royal Asiatic Society.’

2. The objects of the Society shall be:—

(¢) The increase and diffusion of knowledge concerning
British Malaya and the neighbouring countries.

¢(b) The publication of a Journal and or works and maps.
(¢) The acquisition of books, maps and manuscripts.

II. Membership.

3. Members shall be of three kinds-—Ordinary, Correspond-
ing and Honorary.

4. Candidates for ordinary membership shall be proposed and
seconded by members and elected by a majority of the Council.

5. Ordinary members shall pay an annual subscription of $5
pavable in advance on the first of January in eack vear.

No member shall receive a copy of the Journal or other
publications of the Society until his subscription for the current
year has been paid.

Newly elected members shall be allowed to compound for
life-membership for $100; other members may compound by paying
$50, or $100 less the amount already paid by them as ordinary
members in annual subscriptions, whichever of these two sums is
the greater. Societies and Institutions are eligible for ordinary
membership.

6. On or about the 30th of June in each year the Honorary
Treasurer shall prepare and submit to the Council a list oi those
members whose subscriptions for the current year remain unpaid.
Such members shall be deemed to be suspended from membership
until their subscriptions have been paid, and in default of payment
within two years shall be.deemed to have resigned their
membership*

* Bye-Law, 1922 “Under Rule 6 Members who have failed to pay
their subscription by the 30th June are suspended from membership until
their subscriptions are paid. The issue of Journals published during that
period of suspension cannot be guaranteed to members who have been se
suspended "' AR
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This island produces great elephants, and rhinoceros or
“ badas ', and other remarkable and valuable animals, and monkeys
so shapely that they resemble human beings.

Magco Poro. The island was governed by 8 kings and
satraps: Marco Polo the Venetian personally visited the following
6 kingdoms: Ferlech, Basman, Samara, Dragoian, Fanfur, and
Lambri. The people were idolaters: though in Ferlech he found
Mouros: from which it may be inferred that the sea-route to Meri-
dional India was open and that the inhabitants of the sea-coast were
civilized and tractable, but this was not the case with the inhabitants
g( hthe Hinterland, who were wild cannibals, devourers of human

esh.

Further to the south are situated the islands of Necuran and
Agania, very piolific in cloves, nutmegs, sandal-wood, and all kinds
of spices: here too the herb “ b1rco ” occurs.

Still further to the south, running south-east and west, lies the
mainland of Lucach: this ought to be the same continent on which
is situated the peninsula of Beach, a province of gold.

Further to the west lie the islands of Angaman major and minor,
or Lucatambini, inhabited by women, and Lucapiatto, uninhabited.

Although Marco Polo the Venetian did not state precisely the
degree of latitude of Java Minor, he declares that he could not see
the constellation of Urssa minor from the Point of Saméra: thus
demonstrating that Java Minor was situated more or less on the

Marco Poro Tropic of Capricorn: this is stated in Book 3
Bk 3k 16 Chapter 16.
ANNALS AND Moreover the “ Lontares ” and Annals of Java

l LQN} ::T "o Major (in which Bantan and Sunda are situated)

mention Meridional India and its commerce and trade: as appears in
the poems, vulgar songs, and histories of the Empire of Mattaron,
which speak of the ancient sea-route from Java Major to Java Minor.

The traffic in gold and spices created one of the world’s great
trading-centres in Java Minor: its ports were frequened by merchants
not only from Gram Cathay but also from China Mansim, the Archi-
pelago, Indostan, and Egypt. as is shown by the fact that these
Mouros found in the port of Ferlech came here long before the
arrival of Marco Polo in the year 1295.

This trade and commerce was destroyed later on through the
dislocation caused by the wars which supervened; the sea-communi-
cation from Java Major to Java Minor was in abeyance for a period
of 331 years, and they were not able to communicate with each other
till the year 1600. In this year, by the just decision of God, it
happened that a boat from Lucaantara in Meridional India, after
being carried out of its course by storms and currents, came to land
on the beach, having made the port of Balambuam in Java Major
(in which Bantan and Sunda are situated); where the voyagers
were hospitably received and entertained by the King of the coast
district, accompanied by the Portuguese who happened to be there
at the time.
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These strangers from Lucaantara in build and cast of counten-
ance, &c., resembled the Jaos of Bantan; but they spoke a different
language: thus showing that they were Jaos of another type.

This unusual incident greatly excited the Jaos of Balambuan
and their satraps, especially Chiaymasiouro, king
of Damuth; his curiosity was whetted, prince
that he was, and he wished to set out on the discovery of Lucaantara,

Taking the necessary supplies, he embarked with some com-
panions in a “ calelus ” or boat provided with oars, and set out from
the port of Balambuan towards the south; after a 12-days’ voyage
he arrived at the said port of Lucaantara, a peninsula or island
having a compass of 600 leagues in circumference. Here Chiay-
masiouro, king of Damuth, was well recelved and entertained by the
“ Xabandar ” or governor of the land, for the king was up the river
in the interior.

Chiaymasiouro enjoyed the freshness of the land, and noted its
richness: he saw a large quantity of gold, cloves, nutmegs, white and
red sandal-wood, and other spices and aromatics: and he took
samples of all these things. When the southerly monscon winds set
in, he started back for his own country and the port of Balambuan:
where, after a favourable voyage, he was received by the King in
the presence of the Portuguese and in particular Pedro de Carval-
haes, Alderman of Malaca, who attested his arrival and his voyage
from Lucaantara to Balambuan in the year 1601.

According to the itinerary of Chiaymasiouro, Lucaantara should
be the general name for the peninsula on which were situated the
ports in the Kingdoms of Beach and Maletur: for between Beach
lying 1n 16 degrees of latitude and Balambuan in Java Major lying
in 9 degrees of latitude there 15 a distance equivalent to a difference
of 8 degrees: which gives 140 Spanish leagues for the 18-days’
voyage of Chiaymasiouro from Balambuan to Lucaantara.

So Lucaantara should not be the Java Minor of Marco Polo
the Venetian, since the latter land lies in a more southerly latitude,
on the Tropic of Capricorn, in 23 degrees 30 minutes.

Roval Books or At the same time, with a view to this enter-
min 1Mk or e prise, Manuel Godinho de Eredia, wearing the

Vierrovs habit of Christ and hearing the title of “ Adelan-
tado of Meridional India ", was despatched under a compission to
pass to the south, with an obligation to undertake the distovery of
lands in the south and to take possession of them for the Crown of
Portugal: this was in the same year, 1601.

But the expedition did not eventuate, because while he was at
Malaca, ready to make the voyage to Meridional India, the fortress
was subjected to attacks by the Malayos and Hollanders: this pre-
vented the discoveries from being made, for all available men were
required for the defence of Malaca: the Governor of the fortress at
this time was Andre Furtado de Mendoca,

CHlAY MASIOURO

Journal Malavan Branch [Vol. VIII, pt. ]‘:‘
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Chapter 2.

CONCERNING THE LETTER OF
CHIAYMASIOURO.

The letter of Chiaymasiouro, King of Damuth, to the King of
Pam:—

Having equipped myself for travel and supplied myself
with necessary requirements, I embarked with some companions
in a “caletus ** or vessel provided with oars, and set out from
the port of Balambuan towards the south. After a voyage
lasting 12 days, T reached the port of Lucaantara; there I dis-
embarked and was received by the ‘ Xabandar” with demon-
strations of pleasure Being fatigued with the voyage, I was
unable to see the King of Lucaantara, who was staying
up-river in the Hinterland, cight days’ journey away.

The King was advised of my arrival and presented me with
some handfulls of gold coins resembhing in appearance the gold
“ Venetian ” of Venice (1)

I was hospitably entertained as long as I remained in the
country, and enjoyed the splendid freshness of the climate.

1 saw a considerable amount of gold, cloves, mace, white
sandalwood, and other spices, as well as large quantities of
foodstuffs of every kind which are produced u this country.

The island of Lucaantara is as large as Java, in which (2)
Balambuan is situated The people are Jaos, as in our own
Java, though their language is somewhat different. They wear
their hair hanging as far as the shoulder, while the head is girt
with a fillet of hammered gold The “cris” is ornamented
with precious stones, like the “ cris ” with the curved scabbard
in Bale

Speaking generally. the Jads of Lucaantara spend their
whole time in sports and pastimes: they are especially addicted
to cock-fighting

When it was time to start on our voyage, I requested the
“ Xabandar ” to inform the King that the monsoon was now
favourable for my return to my own country. Provided with
a stock of necessaries, I set out fram Lucaantara, and after a
few days’ voyage arrived at the port of Balambuan, to the great
astonishment of the whole of Java.

CHIAYMASIOURO.

1930] Royal Asiatic Society.
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Chapter 3.

CONCERNING THE CERTIFICATE OF
PEDRO DE CARVALHAES.

1, Pedro de Carvalhaes, citizen and alderman of Malaca, certify
that I met Chiaymasiouro, King of Damuth, at Surabaya, where in
the course of conversation he related how ¢ a rowing-boat from Luca-
antara, driven out of its course by currents and ill winds or storms,
reached the port of Balambuan: actuated by curiosity, I gave orders
for a “ calelus ”’ or boat provided with oars to be equipped with an
adequate supply of all necessaries, and I set out with some com-
panions from the port of Balambuan towards the south: after a
voyage of 12 days, I reached the port of Lucaantara, where I was
well received and entertained by the inhabitants, who are Jads like
those of Java Major, similar in build and colour, and for the most
part having similar interests, though their language is different.
The island of Lucaantara has a compass of more than 600 leagues in
circumference.

T saw a considerable amount of gold, cloves, mace, white sandal-
wood, and other spices, as well as large quantities of foodstuffs of
every kind which are produced in this country.

The earth is very fertile and the trees keep the climate cool.

The country is organized into several kingdoms: and contains
many populous towns and villages ”

The whole of the above account was given to me by Chiayma-
siourd and his companions.

This matter of Lucaantara was a subject of public notoriety in
Surubaya and in other parts of Java Major.

Since 1 have been asked for this information by the “ Descobri-
dor ” Manuel Godinho de Eredia, in the interests of his yoyage and
for the advantage of the King’s service, I swear by the Holy Gospels
that this is the truth, and that it is my signature which appears below,
At Malaca, on the 4th day of October in the year 1601. ¢

PEDRO de CARVALHAES,

Journal Malavan Branch [Vol. VIII, pt. I
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Chapter 4.

CONCERNING THE PLACES WHICH ARE
“ANTISCIAN” AND “PERIOECIAN” TO
LUCAANTARA.

The meridian of Lucaantara passes through a point in Syam
(or Camboja); hence the people of Syam, which lies in 16 degrees
of north latitude, are *“ antiscian ” to the people of Lucaantara, which
is equidistant from the equator, in 16 degrees of south latitude.

So, too, the meridian of Lucaantara cuts through a peint in
Chile (in America): hence the people of Chile are “ pericecian ” to
the people of Lucaantara; for the parallel of latitude which passes
through points in Lucaantara and Chile, cuts the meridian of both
these places at a distance of 180 degrees: these two countries are
therefore ““ opposite ” or “ antipodean ” to each other.

Thus Lucaantara is “ antiscian” to Siaé or Camboja, and

ApPrian “ perioecian ” to Chile in America, in accordance

Bk 1 ch 16 with the doctrine of Appian, Book 1 Chapter 16.

The same thing occurs with the parallel of Monomotapa, which

ARISION T cuts through a point at Nova Jerusalem in the

Prouimy district of Nova Guinea: so that the people of
Nova Jerusalem are “ perioecian ” to the Cafres of Monomotapa:
living on the same meridian at a distance of 180 degrees, they are
“ opposite ’ and “ antipodean ” to each other. These two places are
situated on thc same parallel and meridian, and in the same zone, as
Appian notes; therefore the two countries are of a vimilar nature, and
both alike are the native places of black Cafres, just as Lucaantara
and Chile in America are alike, on the other hand, in being the
native places of hrown or honey-coloured people.

This phenomenon proves that the earth is round, as was main-
tained by Aristotle, Plutarch (Book 2 Chapter

Prur
De placuss phd 1), and the Peripatetic and Stoic philosophers,
Bk 2ck 1 contrary to the opinion of many learned persons,
Lact such as Lactancio Firmiano and S. Augustino,
Rk 7’ dm mf  who thought that there were no antipodes. °
ch 2%
Aug Bk 16

De civit ch 9

Chapter 5.
CONCERNING WHITE, BROWN, -
AND BLACK PEOPLES.

In Meridional India we find the same variety of races, white,
brown, and black, as is found in* Europe, Asia, and Africa.

The white people resemble the Spaniards in appearance: they
wear red tunics.

1930] Roval Asiatic Society.
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That white people live to the east of Lucaantara is known to us
only from the account of how a boat containing white women was
driven out of its course by the currents and arrived in Banda.

Of the brown people we have more information, for we have
first-hand accounts of the Jaos of Lucaantara and Java Minor and
the neighbouring islands.

Thus there is the description of Marco Polo the Venetian: then
again there is the adventure of Francisco de Rezende; havipg travel-
led from Malaca in a junk and taken on a cargo of sandalwood in
Tymor, he was carried by a “ Tuphon ” storm to a land in the south
inhabited by Jaos who prevented his men from landing; they
1ecovered some gold, however, in waist-deep water off the shore, and
after loading a considerable quantity they returned from that port
to Malaca in the junk.

These wild Jaos should belong to the port of Beach.

As to the black Cafres or Papuas of the south, we find a great
number of them to the east of Tymor: for instance, in the islands
which lie around the coasts of Nova Guinea. They resemble the
Cafres of Monomotapa: in some islands Mulatos are to be found.

It is an extraordinary thing that among the black Cafres children
are sometimes born who are as white as Italians or Venetians, with
fair hair In the year 1594, T was shown some of these white
children, born of a black Cafre father and mother in a country
inhabited by black people .

Chapter 6.
CONCERNING ACCIDENTAL DISCOVERIES.

Some of the islands in Meridional India have been discovered by
accident.

For instance, on one occasion some merchants of Macao in
China, after loading a cargo of sandalwood in their junk at Tymor,
were carried by a storm to an island in the south, which resembled
Tymor in appearance.

They disembarked there to replenish their stores of water and
fuel* they obtained water from the springs and wood from the thick
groves of clove-trees and palms: they saw deer and other animals,
but met with no human being nor any trace of people.

From its description, this island ought to be identical with the
Petan of Marco Polo the Venetian, situated among the shoals of
Maletur. o=

On another occasion, a boat from Malaca was carried away by
the currents through the strait of Bale, between Java and Bima, and
passing to the south discovered the island of Lucatambini inhabited
only by women like Amazons with bows and arrows, who defended
the beach and allowed not a single person to disembark.

These women ought to have their husbands on another island
some distance away: the annals and “lontares” of Java contain
refeYences tn Lucatambini.

Journal Malavan Branch [Vol. VIII, pt. I
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. Further to the south the same boat discovered another island
which they circumnavigated in 8 days without detecting any person
on the shore but they saw in certain harbours elaborate stone and
brick buildings in large cities and fortresses which had been
abandoned.

This shows that in Meridional India they possessed the appur-
tenances of civilization, and were acquainted with liberal and
mechanical sciences.

Again, the pilot of the ship “S. Paulo” lost his course off
Samattra in a storm which took the rowers to 36 degrees south: after
running towards the east for several days he encountered, further to
the south, the island of Sera, so-called because on the beach they
frund many lumps of wax marked with characters differing from the
characters of Arabia. This wax was going to be loaded in some
hoat. which, however, had completed its loading at another point of
this inhabited island: the wax could not have been piled up on the
beach from a shipwreck, for in such case, it must inevitably have
been melted and dissolved hy the heat of the sun

Moreover the wax would appear to be an article of commerce
emanating from some continent in the south and handled by civilized
merchants

Another Portuguese ship, carried to 40 degrees of south latitude
by a storm, discovered the land of Parrots: where they saw, so to
speak. schools of parrots, during their voyage along the coast.

This country would appear to be identical with the continental
mainland of Lucach

In the year 1606, the Hollander ship driven by a storm to 4!
degrees of south latitude discovered the southern cc ntinent.

They found there a large number of Portuguese, the sons and
descendants of other Portuguese who had been shipwrecked on the
coast

These people stil] possessed the same fire-arms and guns, but
went unclad or pootly clad- they lived by tilling the soil and working.

Chapter 7.
CONCERNING THE ISLAND OF LUCA VEACH.

The people of Ende frequently used the sea-route which had
been opened from Ende to Luca Veach, ‘land of gold ’, which con-
tained a large quantity of this metal, many “ bares” of gold being
obtained by barter. Such is the account given by the old.men of
Ende, who relate the adventure of a ship from Ende which was
making a voyage to Luca Veach: when they had got as far as the
island of Sabbo, they encountered a storm and viulent winds
(“ Tuphon ”) which prevented them from putting in at Sabbo, nor
were they able to make the islands of Rajoam and Lucachancana
which are in sight of each other.

1930] Roval Asiatic Society.
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Being compelled by the storm to run before the hurricane, they
lost sight of all these islands.

Then the weather cleared, the winds moderated, and they were
becalmed for three days drifting from one place to another: it was
during this stage of their voyage that they discovered Luca Veach,
where they disembarked at a village to obtain water and provisions,
for they had jettisoned everything in the storm, and had kept nothing
except some  sivallas ” fruits as ballast for the boat: now this fruit
was valuable in the country of Luca Veach, so in exchange for
“ sivallas ”’, which were merely the fruits of wild palms, the inhabi-
tants gave the voyagers the gold for which they asked: for gold
occurred in large quantities there, and even the gravel at the base
of the trees contained metallic gold.

The island of Luca Veach has a compass of more than 8 Spanish
leagues in circumference: the country, while containing mineral ores,
is fresh with abundant wooded groves and bears very prolific crops
of rice, grains, and every kind of foodstuff.

It abounds with palms, including the familiar cocos, as well as
extensive plantations of sugar-cane; and contains numerous fresh
streams with excellent water; from these streams, in which auriferous
rocks are found, the mariners replenished their store of water.

Some of the people are white, with fair hair and light-blue eyes:
they are short in stature: they go in public unclad or poorly clad:
they inhabit cottages which are covered with thatch they live by
tilling the soil and working; this includes the cultivation of
vegetable gardens.

Living amongst the white people are a brown people. all speak
the same language, which is that of Rajoad and Sabbo: they are
entirely without iron and for weapons they use slings, darts, and
lances with points made of fishes’ teeth. He who is richest and
most influential governs the country. Along the coast for a distance
of 150 geometrical paces the sea is choked with a kind of false coral,
‘“agaragar” or sea-weed, which obstructs disembarkation in the port
of Luca Veach: for the boat to reach the land it was necessary to
cut the branches of the sea-weed, in order to make a way for the
boat to pass: then one could return without danger for there are no
sandbanks or other difficulties there. After the boat had been loaded
with the requisite quantity of gold they set out from Luga Veach,
and in the course of the sea-voyage met another storm, whereupon
they jettisoned all the gold except what was necessary for ballast:
then with calm weather they made the port of Sabbo where they
discharged the gold: even this was so considerable in quantity that
it amazed all the people of Sabbo.

Actuated by greed for these riches, they proposed to make a
second voyage from Sabbo to Luca Veach: but this did not eventuate
owing to the ignorance of the people of Sabbo, for they did not know
the latitude or the appearance of the island of Luca Veach.

The island is so-called because among the natives of Ende angd
$abbo and Java, “ Luca ” means “Island” and *“ Veach” means
“of Gold.”

: Journal Malayan Branch [Vol. VIII, pt. I
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Chapter 8.
CONCERNING THE CERTIFICATE REGARDING
LUCA VEACH.

I, Pedro de Carvalhaes, Captain of the fortress of Ende, during
my appointment as Captain of the fortress, received from the most
honourable and influential natives of the Christian community the
following account of what happened in connection with the ‘island
of gold’ or Luca Veach. A small boat from the port of Sabbo with
some merchants aboard encountered a storm and violent winds, and
being driven out of its course by furious currents lost sight of land.

Continuing their voyage with the bows pointing south for a
little less than 30 leagues, they came to the uninhabited Pulo Cam-
bim, ‘island of goats’, thence travelling south about as far again
they discovered another uninhabited island, Pulonhior, ‘island of
coconuts ’, further on they discovered the island of Pulo Tambini,
‘island ot women ": then catching sight of Luca Veach they parti-
cularly noticed the fortunate mountain of gold.

The men from Sabbo disembarked at the port and found on the
island such an immense quantity of gold that they were amazed.

So they loaded as much gold as they wanted until the boat could
bear no greater weight; then with south or austral winds the bhoat
returned to their original port of Sabbo, bringing riches to a country
which was ill provided with them: for from the cargo of this boat is
derived all the gold which is found in Sabbo today

On Luca Veach rises a lofty mountain or high peak or point,
which is inlaid with gold: T mean to say, it is so prolific in the metal
that quite thick veins of it shoot through the rock, which, as it
becomes bare and smooth with the disintegrating effect of the
weather, gleams all the more as it reflects the rays of the sun: from
a distance its brightness resembles a glowing coal. After receiving
this information, I gave orders for the immediate supply and pre-
paration of 2 boats provided with oars; they were supplied with
necessaries, with pilots and sailots from Ende, and other ratings, in
order to make the voyage to Luca Veach

Just as the boats were on the point of raising anchor and
setting sail, the Dominican Fathers being, as it were, the vicars and
administrators of the Christian organization in the south, implored
me in most earnest terms to abandon the whole voyage, on the ground
that the Christians, as being unacquainted with the sea-route and
having no experience of these latitudes, would undoubtedlv consider
that they were going to certain destruction and death in this Ocean.

Out of respect for the solemn requgst made by the reverend
gentlemen, T abandoned the design, so the rich voyage to Luca Veach

r ¢ island of gold ’ did not eventuate. The “ Descobridor ” Manuel
Godinho de Eredia asks for this statement in the interests of his
voyage and enterprise and for the advantage of the King’s service.
I swear by the Holv Gospels that this is the whole truth and that it
is mv signature which appears below.

A'[‘ Malaca, on the 4th day of October in the year 1601,

PEDRO de CARVALHAES.®
19301 Roval Asiatic Society.
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Chapter 9,
CONCERNING THE SCANTY INFORMATION
ABOUT MERIDIONAL INDIA.

PLovy Pliny in Book 2 Chapter 67 mentions the

BL 2 ch 67 voyage of Hannon, a Carthaginian captain who
sailed from the port of Carthage, now Tunes in Barbaria, through
the strait of Gibraltar, and followed the coast of Africa round the
Cape of Good Hope until he reached the strait of the Red Sea.

Both Pliny and Cornelius Nepos refer to the
voyage of Eudoxo, a servant to the king of the
Satyros or of Ethiopia or of the Cafres, who set out from the strait
of the Red Sea and followed the coast of Africa round the Cape of
Good Hope or of Monomotapa until he reached the strait of Gibraltar,

From which it is clear that in those days men had opened the
same sea-routes to Africa and the Oriental Indias as are used today
by the Portuguese from Portugal But they make no mention of
the land of the south and of Meridional India, for it was a country
with which the ancients had no intercourse and of which they did
not even know their intercourse did not extend beyond the Canary

Piivy or Fortunate Islands, which Pliny mentions in

Bk 6 ch 32 Book 6 Chapter 32.

And Seneca in his anapaestic verses shows that they had no
knowledge of any other lands except Furope, Asia, and Africa: he
merely prophesies that a time will come when Thile will no longer
be the world’s end.

Moreover the writings of the mappists and cosmographers
mention no other ancient countries nor any other divisions of the
globg except Furope, Asia, and Africa: they have no information
about any other part of the world.

Hence it is difficult to maintain that Solomon’s trading voyages
extended to Meridional India.

Ptolemy makes written mention of Meridional
India only in his Table 12 of Asia. It is from
this date that the land of the south was visited by merchants from
Egvpt and Arabia. and that the Mouros began to pass over to
Ferlech in Tava Minor, introducing Arabic characters and the
wearing of “ Cabavas ”, as is noted by Marco Polo the Vegetian and

Marco Poro other merchants.

Prato The Island of Athlantis off the strait of Gib-

dttlantis raltar or Columns of Hercules in Plato’s story
would appear to be a mere vision, and not real land as he makes
Critias assert in the Timaeus Nobhody regards this land as any-
thing more real than an enchanted island: even today signs of
Athlantis are to be seen. within sight of the island called Madeira:
Martim Affonco de Mello, Governor of Malaca, assured me that in
the year 1590 he caught a glimpse of Athlantis from Madeira, but
though he endeavoured to reach the land with two boats he could
flever touch it although he was within seeing-distance. .

Journal Malayan Branck [Vol VIII, pt. i,
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Chapter 10.
CONCERNING THE EXPEDITION TO
MERIDIONAL INDIA.

Apart from orders made by the Kings of Portugal in their

Jian B instructions, discoveries were made by licence of

ko Pope Martinho V granted to the lffante Dom

Anrique the Mathematician, Master of the Order

fof Christ and Duke of Viseu, in the year 1414: the privilege was

f confirmed in the year 1441. and later, 1n the year 1493, other Popes
t permutted the division of the world between Castile and Portugal.

Now, by an instruction dated at Liskon on the 14th day ot
February 1n the year 1594, Our Lord the King
Dom Phelippe 111 ordered that the discoveries
in Mendional India should be made by Manuel
Godmho de Fredia, Mathematician. and accordingly the latter, in
the year 1000, received a Commission from the Viceroy Dom
Francisco de Gama, Count of Vidiguera and Admural of the Indian
Sea, to undertake this enterprise in the name of His Majesty. The
Commission was confirmed by the succeeding Viceroy Ayres de
Saldanha, and he was despatched with the Habit of Christ, and with
the title of *‘ Adelantado of Meridional India,” being promised a
twentieth part of the revenues from the new state

So he passed from the court of Goa to the pott of Malaca, where
he completed s preparations to proceed to the s.uth, in order to
dccomplish the voyage to Meridional Tndia, the land of gold.

But he was not able to effectuate his happy voyage in the year
1601 above-mentioned.

First, because the fortress of Malaca was subjected to a succes-
swon of attacks from the Malaios, and the military force attached to
the expedition was required at Malaca for the defence of the fortress-
secondly, because the Hollanders were holding the channels and
straits of Bale and Solor.

But, in view of his accounts as to the undoubted cxistence of
Meridional India and Lucaantara, he kept the undertaking in mind,
o that when peace and tranquility prevailed in the South, he might
go later to take possession of the country, in order to incorporate it
in the Crown of Portugal and to organize intercourse and trade bet-
ween Lucaantara and Malaca, to the advantage of the customs-
revenues. .

While detained at the fortress of Malaca, Manuel Godinho de
Eredia devoted himself to the service of the Navy: in particular, he
tounded the fortress of Muar, at the mouth of the River, by order
of the Viceroy Ayres de Saldanha and of the General Andre Furtado
de Mendoga issued on the 2nd day of February in the year 1604:
further, he gave orders for the foundation of other forts for the
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defence of the straits of Sincapura and Sabbaé: in addition he
captured and enforced his rule in the town of
Cottabatu, ancient court of the Malayos, con-
quered by the famous captain Dom Paulo de Lima Pereyra in the
year 1588: he performed much other diligent service for the King,
having at his disposal the whole Southern Squadron of armed rowing-
boats, con51stmg of 6 decked galiots and 60 “ bantis ”’, which also
resemble ““ bargantis ” or small ships propelled by oars.

With this fleet they captured prizes, and inflicted much damage
upon the villages and cultivated lands and boats, in which they killed
many of the Malayos.

While he was actually staying at the fortress, he occupied himseli
with its fortification and defence, assisting in the necessary duties
at the fosses, ramparts, and palisades, and carrying on the system
of watch and guard.

Most of the time he devoted to making discoveries in the district
of Malaca. The whole of this district was visited and explored by
Manuel Godinho de Eredia in the capacity of “ Descobridor ”. and
he prepared plans and chorographic descriptions of the country.

Besides, he found out all the places with deposits of metals, gold,
silver, mercury, tin or “ calem, iron, and other meti:s, precious
stones, and other minerals, including nitre.

It was during the time when he was making his discoveries of
metals 1n the district that by the grace of God there appeared in
the sky a wvision of the Cross, in the shape which is shown at the end
of this outline, to the greater glory of God.

On the orders of the General Andre Furtado de Mendoga the
“ Descobridor " returned to the court of Goa to recruit his healith,
for he had fallen a victimt to the malady known as “ berebere ”: 1t
was because of this illness that he could not return to Malaca with
the Viceroy Dom Martin Affongo de Castro: he held an order in
the Viceroy's own hand addressed to the Archbishop, the Governor
of the State, authorizing the bearer to make provision for the relief
of the fortress of Malaca: this order, however, had no effect owing
10 the death of this Viceroy in the year 1607.

CHRONICLES

Chapter 11.
CONCERNING THE COMMISSION.

I, Ayres de Saldanha, a Member of His Majesty’s Council,
Vicercy of India, &c., make known to all who may see this my
commission, that, for just causes which are contained in another
commission, I have granted licence to Manuel Godinho de Eredia
whereby he is empowered to discover the island or islands said to
contain gold in the Southern parts, and off the further coast of
Tymor, or in other parts. And I am well pleased, in the name of
His Majesty, to grant that, should it transpire that some island or
islands of gold or other islands at present unknown are discovered,
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RULES. xxxiii

7. Distinguished persons, and persons who have rendered
notable service to the Society may on the recommendation of the
Council be elected Honorary Members by a majority at a General
Meeting, Corresponding Members may, on the recommendation of
two members of the Council, be elected by a majority of the Council,
in recognition of services rendered to any scientific institution in
Briush Malaya. They shall pay no subscription; they shall enjoy
the privileges of members (except a vote at meetings and eligibility
for office) and free receipt of the Society’s publications.

III. Officers.

8. The officers of the Society shall he:— 4

A President.

Vice-Presidents not exceeding six, ordinarily two each from (i) the
Straits Settlements, (i1) the Federated Malay States and (iii) the
Unfederated or other Protected States, although this allocation
shall in no way be binding on the electors.

An Honorary Treasurer An Honorary Secretary

Five Councitlors An Assistant Honorary Secretary.

These officers shall be elected for one year at the Annual
General Meeting, and shall hold office until therr successors uare
appomted

9 Vacances, i the above offices occurring during any year
shall be filled by a vote of the majority of the remaming officers.

IV. Council.

10 The Council of the Society shall be composed of the
officers for the current year, and its duties and powers shall be

(#) to administer the affairs, property and trusts of the
Suciety.

(b) to elect Ordinary and Corresponding Members and to
recommend candidates for election as Honorary Members of the
Society.

(¢) to obtain and select material for publication in the
Journal and to supervise the printing and distribution ol the
Journal.

(d) to authorise the publication of works and maps at the
expense of the Society otherwise than in the Journal

(e¢) to select and purchase books, maps and manuscripts for
the Library.

(f) to accept or decline donations on behalf of the Society.

(g) o present to the Annual General Meeting at the e«pira-
tion of their term of office a report of the proceedings and condition
of the Society.

(k) to make and enforce by-laws and regulations for the
proper conduct of the affairs of the Society. Every such bye-law
or regulation shall be published in the Journal.



XXX1v RULES.

11. The Council shall meet for the transaction of business
once a quarter and oftener if necessary. Three officers shall form
a quorum of the Council. .

Y. General Meetings.

12. One week's notice of all meetings shall be given and of
the subjects to be discussed or dealt with.

13. At all meetings the Chairman shall in the case pf an
equality of votes be entitled to a casting vote in addition to his
own.

14. The Annual General Meeting shall be held in February
in each year, Eleven members shall form a quorum.

15. (1) At the Annual General Meeting the Council shall
present a report for the preceding year and the Treasurer shall
render an account of the financial condition of the Society. Copies
of such report and account shall be circulated to members with the
notice calling the meeting

(ii) Officers tor the current year shall also be chosen.

16 The Council may summon a General Meeting at any
time, and shall so summon one upon teceipt by the Secretary of
a written requisition signed by five ordinary members desiring to
submit any specified resolution to such meeting Seven membets
shall form a quorum at any such meeting

17, Visitors may be admitted to any meeting at the discretion
of the Chairman but shall not be allowed to address the mecting
except by mwitation of the Chairman

VI. Publications.

18 The Journal whall be published at least twice in each
year, and oftener 1f material 1s available. It shall contain material
approved by the Council. In the first number of each volume shall
be published the Report of the Council, the account of the financial
position of the Society, a list of members and the Rules

19. Every member shall be entitled to one copy of the Journal,
which shall be sent free by post. Copies may be presented by the
Council to other Societies or to distinguished individuals, and the
remaining copies shall be sold at such prices as the Council sl&ll
from time to time direct.

20. Twenty-five copies of each paper published in the Journal
shall be placed at the disposal of the author

vii. Amend.ments of Rules.

21. Amendments to these Rules must be proposed in writing
to the Council, who shall submit them to a General Meeting duly
summoned to consider them. If passed at such General Meeting
they shall come mto force upon confirmation at a suhsequent
Genera} Meeting or at an Annual General Meeting.



RULES. XXXV

Affiliation Privileges of Members.

Royal Asiatic Society. The Royal Asiatic Society has its
headquarters at 74, Grosvenor Street, London, W., where it has a
large library and collection of MSS. relating to oriental subjects,
and holds monthly meetings from November to June (inclusive)
at which papers on such subjects are read.

2. By Rule 105 of this Society all the Members of Branch
Societies are entitled when on furlough or otherwise temporarily
resident within Great Britain and lreland, to the use of the Library
as Non-Resident Members and to attend the ordinary monthly
meetings of the Society This Society accordingly invites Members
of Branch Societies temporarily resident in Great Britain or Ireland
to availl themselves of these facilities and to make their home
addresses known to the Society so that notice of the meetings may
be sent to them

3. Under Rule 84, the Council of the Society 1s able to accept
contributions to its Journal from Members of Branch Societies, and
other persons interested in Oriental Research, of original arucles,
short notes, etc, on matters connected with the Ilanguages,
archzology, history, beliefs and customs of any part of Asia

4. By virtue of the aforementioned Rule 105 all Members of
Branch Societies are entitled to apply for election to the Society
without the formality of nomination They should apply in writing
to the Secretary, stating their names and addresses, and mentioning
the Branch Society, stating their names and addresses, and
mentioning the Branch Society to which they belorg  Election is
by the Society upon the recommendation of the ( ouncil.

5 The subscription for Non-Resident Members of the Society
is 30/— per annum. They receive the quarterly journal post free

Assatec Socéety cf Bengal. Members of the Malayan Branch
of the Royal Asiatic Society, by a letter received in 1903, are
accorded the privilege of admussion to the monthly meetings of
the Asiatic Society of Bengal, which are held usually at the Society's
house, 1 Park Street, Calcutta.
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INTRODUCTORY NOTE.

Antonio Lourenco Caminha, writing in 1807, quotes from the
Bibliothece Lusitana of Diogo Barbosa Machado, * Manoel Godinho
de Eredia was a distinguished mathematician: while residing at Goa,
capital of the Asiatic Empire, he wrote the History of the Martyrdom
of Luiz Monteiro Coutinho (which occurred in the year 1588 on the
order of Raiamancor, King of Achem), the book was dedicated to
the most illustrious D. Aleixo de Menezes, Archbishop of Braga;
the dedication being dated at Goa the 11th November, 1615; it
consists of manuscript folios with various illustrations ™.

Canwnha adds, regarding Eredia'« REPORT ON THE
GOLDEN CHERSONESE, ** The present work, of which we possess
an old manuscript, we regard as one of the most valuable records
in our hterature, it was not known to Barbosa or his predecessors,
whence the reader may realice its rarity "

At the present day, it is possible to enlarge considerably on
this meagre account

If the Irishism may be permitted, one is tempted to say that
the most romantic episode in the hfe of Eredia lies in the first
meeting of his parents-to-be

Eredia himself recounts the story how the gallant Juan de
Eredia went to the Celebes 1n the suite of a missionary expedition,
how he won the heart of Dona Elena Vessiva, the 15-year-old Bugis
princess, how she stowed away on his junk, how the newly-baptized
Kmg of Supa, her father, made an armed demonstration on the
shore, and how the Administrator in order to av »id a conflict which
might have fatal results gave orders for the boats to sail—a proceed-
ing which to-day would have resulted in the appearance of the
reverend gentleman before a criminal court

Al ended happily, however Juan de FEredia ‘did the right
thing,” he married the girl This was in 1545 twelve years later
the feud with her relations was healed, and friendly intercourse
initiated between Malacca and * Macassar’.

The princess became the mother of four children; a daughter,
Anna Godinha de Heredia, and three sons, Father Domingos Gi.dincs
de Heredia, Master of the episcopal schoul at Malacca, Father
Frangisco Godinho Aquaviva, Canon of Malacca, and Manuel
Godinho de Heredia Aquaviva, the ° Discoverer’ of Meridional
India, that nebulous Austral Sphere which Eredia imagined to
¢ontain Marco Polo’s ¢ Java Minor.’

The “ Descobridor " was born at Malacca on the 16th July,
1563, and received his early education atrthe College of the Compans
«f Jesus' at the age of 13 he went to Goa and completed his
education there

In 1579 he was received into the order of the Company of
Jesus: but in the following year his Superiors bade him farewell in
order that his inclination for exploration might be utilized in the
service of the State.
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After this, he tells us, “ he devoted himself to the service of
cosmography, with the title of “ Cosmographer Major ” of the State.”

He also taught mathematics for many years; apparently during
this period.

He found time, too, to marry a wife, Dona Vilante de Sampaio:
and a daughter and a son were born to him in 1587 and 1588.

His most important achievement, however, lay in the prepara-
tion of new and up-to-date maps of the Asiatic countries: these
maps he submitted to the King of Spain. It is obvious that His
Majesty was greatly impressed; for on the 14th February, 1594,
he issued an Instruction that Eredia was to effect the discovery of
Meridional India he was given the title of  Adelantado "
(Governor General), was made a member of the Order of Christ,
and was promised one-twentieth of the revenues which should accrue
from the new-found lands, were he tn obtain possession of them for
the Crown of Portugal, which was held at this period by the King
of Spain.

May be there are documents at Lisbon which throw further
hight on this subject.

But nothing happened for six years Meanwhile Fredia had
not been idle

During the years 1597—1600 he wrote his REPORT ON THE
GOLDEN CHERSONESE wherein, with a few words of tactful
flattery, he urges the Viceroy, Dom Frangisco da Gama, to despatch
P1im on the voyage of discovery

He also presses his request in a letter written, it would <eem,
in 1599 to condole with the Viceroy on the death of his only son
importunity which strikes one as the reverse of tactful.

At jast the Viceroy moved.

In 1600 Dom Frangisco da Gama commissioned Fredia to
undertake the task of exploration in the name of His Majesty

The succeeding Viceroy, Ayres de Saldanha, issued another
Commussion, which Eredia records in full* in addition to the privi-
leges already mentioned, he is promised that an honourahle marriage
will be arranged for his daughter should he die after accomplishing
the discovery. .

So in 1600 Eredia went from Goa to Malacca and there com-
pleted his preparations for the southward vovage. He ggt no
further, however. when he was on the point of departure, the Gxeral
of the South, André Furtado de Mendoga, brought the information
that the Dutch were holding the channels leading to the south
between the islands on the east of Java.

Moreover, a succession of attacks by the Malays necessitated
the retention at Malacca of the military force attached to the
expedition.

So Eredia was perforce detained in Malaya: and during the
succeeding four years or so performed a considerable amount of
useful public service .
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At Malacca he was occupied with the fortification and defence
of the fortress, and assisted in the routine duties.

In addition, he explored the whole territory between the Muar
and Linggi Rivers, and prepared plans showing the results of his
discoveries. This work he performed in his capacity of “ Desco-
bridor,” that is, officer commissioned to organize the work of
exploration and discovery.

He also prospected for minerals and found deposits of various
metallic ores.

But after 1602 his chief work was connected with naval activity,
for which he had at his disposal the whole southern squadron of
some 70 armed boats.

One suspects that after Heemskerk had captured the Portuguese
ship from China off the Johore Coast in 1603, the Portuguese
realized that their bases in the Straits required elaboration.

At any rate, in 1604, Eredia founded the fortress of Muar, and
gave orders for the construction of other forts to defend the Straits
of Singapore and ¢ Sabbad ' (now the island of Kundur, close to the
Kerimuns)

A. the same time he pursued a policy of aggression against the
Malays, Johore was blockaded, relief ships were destroyed; Malay
villages and orchards were fired, the boats were captured and their
occupants killed.

Lastly, he joined General André Furtado de Mendoga in the
capture of Kota Batu, the Malay capital of Johore.

There remains to be related the most interesting episode in
Eredia’s sojourn at Malacca.

Soon after his arrival, in 1601, he met an Alderman of
Malacca, one Pedro de Carvalhaes, who told him uf a voyage made
by Chiaymasiouro, King of Demak in Java, to a southern land
called ‘ Luca Antara’.

A brief description of this country is given in a letter written
hy Chiavmasiouro to the King of Pahang and in a certificate mare
Yy Pedro de Carvalhaes at Malacca on the 4th of October, 1601,

The incident confirmed Eredia’s belief in the existence of the
snuthern land, and he accordingly placed it with Matco Polo’s Java
Minor in his ‘ Meridional India’, hoping to explore it when
circumstances. might permit.

But in 1605 or thereabouts his constitution broke down, he fell
a victim, he tells us, to the malady known as * berebere ’; and the
General ordered him to return to Goa for the purpose of recruiting
his health.

This he was the less disinclined to do because he was unable to
acquire of any further information about ‘Luca Antara’; and the
acquire any further information about ‘Luca Antara’, ard the
was no nearer fulfilment.

His intention was to return to Malacca with the new Vicerov
Dom Martim Affonso de Castro who arrived at Goa in 1604.

1930] Royal Asiatic Society.
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However, he was still too ill to travel when the Viceroy left
Goa in May, 1606; but the Viceroy promised him a relief galliot for
the following spring.

Unfortunately the death of the Viceroy at Malacca at the
beginning of 1607 dealt a further blow to his hopes. At this stage
Eredia wrote once more to the King of Spain, conveying the infor-
mation about Chiaymasiouro’s voyage to ‘ Luca Antara’. and His
Majesty in about 1609 instructed the Viceroy Ruy Lourengo de
Tavora that arrangements for Fredia’s expedition were to be made
at once.

The success of Eredia’s appeal to the King is the more
remarkable because at this very time Quiros at Madrid was also
seeking to be placed in charge of an expedition to discover the
Austral land, and Quiros, in spite of an interview with His Majesty,
was put off from day to day for some 7 years, from 1607 to 1614.

“ The minds of Spanish statesmen were beset by the feeliny
that Spain’s day of exploration was done....To whom would this
great and golden continent belong? Certainly not to the Spaniards,
who now sailed the Pacific in fear of the guns of English and Du ch
pirates.” This was the crux of the situation: the Portuguese had
lost the command of the sea when their Far Eastern fleet was
defeated by the Dutch in 1606

The story of Spanish exploration ends with the voyages of
Quiros and Torres in 1606

Eredia’s expedition never eventuated.

But for the present he continued to hope. Nor was the King
of Spain the only person to lend him encouragement: the discovery
of the Austral land involved the extension of the Christian faith, so
Pope Paul the Fifth favoured the undertaking with his approval,
and the Tnsignia of the Order of Jesus, with the rewards of the
Order and other favours, were bestowed upon the “ Descobridor.”
Meanwhile Eredia was instructed by the Viceroy Ruy Lourengo de
Tavora (1609--1612) to explore the district of ¢ Guzerat’: and he
drew up plans embodying the results of his surveys.

His heart, however, was still in * Meridional India ’: and though
the Dutch had discovered the northern coast of Australia in 1606,
the discovery was not generally known

Eredia wished to confirm the account given by Chiayrdasiouro
in 1601, and being unable to go himself, he adopted the best alter-
native, he sent someone else. In 1610 he gave secret instructions
to a servant of his to ioin the fishermen on the south coast of Java
and go with them to ‘ L.uca Antara’,

This was done: the servant reached ‘Luca Antara,’ confirmed
Chiavmasiouro’s description of the country, and wrote to Fredia
from Mataram in Java on the 14th of August, 1610. The next
Yicemv. Dom Hierome de Azevedo (1612—1617), employved Eredia
in prospecting for minerals in the district of .Goa.

Eredia now turned his attention to writing.
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In 1613 he wrote his DESCRIPTION OF MALACA, in 1615
the History of the Martyrdom of Luiz Monteiro Coutinho, and in
1616 the TREATISE ON OPHIR.

He was now a man of 53, and his dream of exploring the
Austral land remained unfulfilled.

Nothing more is known about him.

Only one topic of universal interest presents itself in Eredia’s
writings; it concerns the identity of his ‘Luca Antara’ with
Australia, and the  discovery’ of this country by Fredia in 1601,
that is, 5 years before the Dutch first saw its shores.

Some writers, such as Ruelens, have accepted this identity;
others, such as Major, have rejected it. Th~ question, however lies
outside the scope of this paper

The local interest of Eredia’s writings is considerable; as the
reader will estimate it for himself, one can refrain from further
comment, merely remarking that no less than six of Eredia’s maps
and illustrations have been thought worthy of reproduction in a
recent book of more than ordinary merit, Collet’s Terres et Peuples
de Sumatra

It may be found that Eredia states something not only of
interest but of importance- this, however, is a matter for the savant

The present paper is concerned primarily with the DESCRIP-
TION OF MALACA. The original document entitled DECLARA-
“AM DE MALACA E INDIA MERIDIONAL COM O CATHAY
is preserved in the Bibliothéque Royale at Brussels (No 7264): it
consists of 81 folios, including 56 maps and illustrations. The
present English translation is based on the Portuguese transcript in
Janssen’s Malaca, Pinde Méridionale et le Cathav: his French
translation has been of very great help

Tt were unbecoming in a mere tyro to criticize Janssen’s devoted
labours. particularly as they constitute the fons et origo of this
essay suffice it to say, then, that the French translation cannot be
relied upon as accurate' nor can accuracy be guaranteed for the
present careful but undistinguished rendering, since a condition
precedent to accuracy is a correct transcription, and it §s clear that
Tanssen was at a loss owing to his ignorance of such words as ¢ husle’
(Malay, ‘budi’, ‘the peepul-tree’) and °curacura’ (Malay,
 kura-kura’ ‘ a tortoise.’). The present rendering constitutes the
first attempt, it is thought, to place Eredia’s writings before English
readers at any length: and the translator is bound to admit that he
is favoured with two advantages; first, there is no other translation
(excepting two chapters) with which the rendering would invit~
unfavourable comparison; secondly, Eredia’s reports are written
(except for one passage) in much the same revoltino “jargon as
modern English official reports, and the translator has therefcre been
exempted from the necessitv to make an attempt at elegant writing;
this is fortunate, for a public servant has little leisure to ponder

purple passages.
1930] Royal Asiatic Society.
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The question of spelling is tiresome: Asiatic names (except in a
few cases) have been reproduced as they appear in the transcript:
on the other hand, the translator hesitates to infuriate the gentle
reader by writing “ Aegipto ™ or “ Phtholemeo ”, and has therefore
adopted the conventional English spelling in many instances where
there seems no point in adhering to the original: some obvious mis-
lections, too, have been amended: in case, however, the reader should
wish to know the exact form which Eredia wrote, the translator
adds at the end of this paper a list of the words in which he has
deviated from Eredia’s spelling.

Following the DESCRIPTION OF MALACA will be found
some Notes on points of interest arising in the text Though a few
matters unfortunately remain unexplained, it is hoped that in most
cases the Notes contain such information as is essential for under-
standing of the text, and such references to the most important of
recent books and papers as will enable the reader to pursue his
subject further The gentle reader is urged to deal more than gently
with these Notes: they have been written under considerable diffi-
culties, and through lack of access to specialist libraries the translator
has perforce committed the unpardonable sin of quoting from second-
hand authorities In any case, this first commentary cannot hope
to be any less rudimentary than the earliest commentaries on Marco
Polo.

But there are two good reasons, in addition to the incompetence
of the commentator, why the commentary lacks completeness: first,
because particular points have already been discussed at length in
previous issues of this Journal, and secondly, because particular
subjects lie outside this Branch’s territorial sphere of interest.

It is clear, for instance, that Eredia was much interested in the
Chinese and their civilization; yet his interest related to many
matters which are for us tahoo

A similar sentiment is bappily expressed by Hopkins (T#ke Guide
to Kuan Hua) in phrases too picturesque to blush unceen on Chinese
students’ dusty shelves, “ Whether the Chinese of antin ity said
“hwei 7 guk” or “ an 5 dam ”’; whence they came—these ancient
hut objurgatory speakers- frem Babylon, from Accad, or Assyria,
and who they were, Chaldees or Hittites, Proto-Medians or Ugro-
Altaics, the lost Ten Tribes or natives of some old-world Pgrishy of
Stepney, whether the / King is a phallic gosp~l or a pocke'-
dictionary: where in the world Ta Ts’ in and T’ iao-chih could have
been. and precisely how much remains of Lao Tzu after being
translated bv Balfour and analyzed by Giles—on these and kindred
topics the Kuan Hua Chik Nan will throw nho gleam of light ».

J. V.M.
Singapore, 31st December, 1929,
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TO THE KING OUR SOVEREIGN.

Lis 1 Rrc car 8
in the first hook of Kings we find a statement of the duty which

devolves upun a Prince’s subjects to render loyal service in order
to aid and assist him.

It gives me great pleasure, therefore, to lay at your disposal my
treatise nn Malaca and its district, and Meridional India, together
with accounts of Cathay, and the cause of the fixation and variation
of the navigator’s needle, and other curious things

This 1 now submit to Your Majesty.

As it deals with matters of extra-ordinary importance, may Your
Majesty accept this small offering, tendered as it is because of my
love for the prosperity and advancement of His States, and because
of my affection for His people.

By .ccepting it, Your Majesty will fire me witu resolution to
tender yet greater services

May God guard Your Royal person through many happy years
to govern His States and to be my protection.

At Gon the 24th November, 1613.

Your Majesty’s faithful servant,
EMANUEL GODINHO DE FREDIA.

1930] Rowval Asiatic Society.
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TO THE READER.

PLaio L 31
Do 7
Plato says that in every art the first essential consists in the
imitation of former masterpieces

So 1 follow in the footsteps of the writers who described the
many things which were of pre-eminent interest in their own' times.

But present-day knowledge discloses errors in statements which
were insistently asserted to be true, not that the authors lacked
erudition or ability, but they were much too far away, in Europe and
Egypt, to obtain accurate information about the Indias.

So 1 have been at particular pains to record the necessary facts,
and to complete this work in the interests of general utility; not as
being more learned or having greater authority to record curious
matters, but as having more experience of conditions in the Indias.

1 have divided this dissertation according to its subject-matter
into 3 parts or treatises; the first deals with Malaca, and its district,
and its foundation in the year 1411; the second deals with Meridional
India, and the ancient intercourse therewith, and its aromatics which
were known in the year 1295; the third deals with Cathay or Attay,
und the Chinas, and the empire of Preste Juan, a Christian, who
ruled all this portion of the Orent, it also deals with the accounts
of Ophir and Tharsis, following the views of Josephus and St.
Jerome, and it deals with the reason for the fixation of the navi-
gator's needle, and for its variation from the North.

However grave may be its defects, I pray the reader will be
tolerant when he observes them, not condemning my efforts, but
accepting my work as designed to stimulate interest and enthusiasm
in shedding light on certain things in the world about which our

knowledge is all too scanty. Farewell, .
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Chapter 1.
CONCERNING THE TOWN OF MALACA.

* Malaca " means Myrobalans, the fruit of a tree growing along
the banks of a river called the Aerlele, which flows down from its
source on the hill of Buquet China to the sea, on the coast of the
mainland of Ujontana, It was on the south-east side of this stream
that the Permicuri, first king of the Malayos, founded the town
called Malaca, so famous throughout the world

1t hes in 2 degrees 12 minutes of north latitude, at the inter-
section of the meridian and the vertical: it is in the torrid zone, in
front of the first climate: the longest day is 12 hours 6 minutes.

ProLeMy Ptoiemy does not mention the name “ Malaca '

Cosmographa it is a modern name given by the abovementioned
king who founded the town in the year 1411, during the ponti-

GARIBAY ficate of Juan XXIV, when Dom Juan II was
History of the  King of Castile and Dom Juan I King of
Popes. Portugal.

Before the foundation of the town, the place was inhabited by
a fisher-fulk, the “Saletes,” who gathered in the shade of the
myrobalan trees

These fishermen employed pointed darts called “ soligues,”
with which they transfixed the fish swimming at the bottom of the
sea: they used no other devices for catching fish. They were a
wild, cannibal race, who inhabited the coast of Ujontana in the
southern sea.

In ancient times the narrow isthmus of dry-land which ran
from the promontory of Tanjontuan (now called Cahorachado) and
joined the other promontory of Tanjonbalvala in Samétta (corruptly
Saméttra), extended hetween two seas, one on the north and the
other on the south

It was by this corridor that the natives from the mainland of
Ujontana crossed over to Samitta (which means ¢ Peninsula’ or
¢ Chersonese '), called by Ptolemy “ Golden Chersonese ”* we shall
discuss this later

Permicuri selected this spot in the interests of his owndsafety,
for he stood in fear of the ruler of Pam, overlord of the countries
of Ujontana, who was making warlike preparations to capture him,
in consequence of the treachery which Permicuri had perpetrated
in Sincapura, when he assassinated the *“ Xabandar,” who was related
to the Jord of Pam, despite the kindness which the “ Xabandar”
had shown at his house in Sincapura, when Permicuri took refuge
there in his flight from his father-in-law the Emperor of Java Major,

[Translator's Note —The figures in the margin refer to the Notes which
appear on p. 85 et sqq |

Journal Malayan Branch [Vol. VIII, pt. 1.,



Malaca, Meridional India and Cathay 17

So Permicuri fortified himself on the crest of the hill, where he
was safe and free from the fear of being taken and killed. More-
over, he employed the greatest indusiry and energy in extending
the town on both sides of the river: and he developed his new state
by establishing commerce and traffic with the surrounding peoples
who all came to the port for the shad-fishery, since the roes or
“turubos ” pickled in brine formed a highly-esteemed dish.

Then, when the port was open and frequented, merchants from
Choromandel had recourse to it, especially the Chelis with their
cloths.

These people assisted in attracting the strangers from the
surrounding islands, who peopled the port and popularized 1t, bringing
their merchandise and exchanging their gold and spices for cloths.

This trade made Malaca one of the richest and most opulent
States in the world

For at this time the natives owned many “ bdres” of gold:
and this prosperity continued throughout the reigns of Permicuri's
successors and descendants

Permiecuri was succeeded in order by Xaquemdarxd, Soltan
Medafarxa, Soltan Marsuse, Soltan Alaudim, and lastly Soltan
Mahameth who was overcome by Affongo de Alboquerque.

The latter conquered the state of Malaca a little more than 100
years after its foundation, on the 15th of August, 1511,

After conquering the town of Malaca, the invincible captain
butlt a stone and mortar fort at the bottom of the hill, almost along
the edge of the sea-shore, on the south-east of the river mouth, on
the same spot where Soltan Mahameth had his palaces and kept. the
treasures with which he retired up the river into the liinterland.

He passed over to Pam on the other side of the peninsula, and
thence to Bintam where he gathered strength to undertake expedi-
tions against the fortress of Malaca

After the fortress had been finished and stood complete with
its artillery and garrison of soldiers, it created among the Malayos a
feeling of intense dread and astonishment which lasted permanently
to the great credit and honour of the Crown of Portugal.

For though the fortress was attacked time and again by the
Malayo Kings and by other neighbouring peoples, it always proved
victorious.

The fortress was in shape a quadrilateral, of which each side
measured 10 fathoms: its height was 40 fathoms: on the east there
was a circle formed by walls of stone and mortar: there was a well
in the middle: so that in times of disturbance or war, the people with
their supplies could take refuge inside the «ircle of the protecting
walls. The castle or tower was as high as the hill,

Tt was not built on the top of the hill because it was jreferable
to place it at the foot, right on the sea, where it could easily be
reinforced in time of war.
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This tower constituted a starting-point for the subsequent
construction of the earth walls around the habitations of the Malaes
about the hill.

The system began at the point where the land juts into the sea
on the west of the hill: nearby were built the Hospitals and the
House of Mercy: here two ramparts of stone and mortar ran off at
right angles, each skirting the shore: from their starting-point, both
the ramparts ran in a straight line, the one northwards for a distance
of 130 fathoms to the corner by the river mouth and the bastion of
S. Pedro in front of the fortress: the other eastwards for a distance
of 75 fathoms to the inward curve of the shore and the gate and
hastion of Santiago.

Both these ramparts were constructed of stone and mortar: so
too was another one which started from the bastion of San Pedro
and the corner by the river mouth and extended for a distance of
150 fathoms from the gate of the Custom House Terrace, following
the river in a north-easterly direction, as far as the acute angle
constituted by the bastion of S. Domingos. From the gateway here
an earth rampart extended in a south-easterly direction for a distance
of 100 fathoms as far as the obtuse angle constituted by the bastion
of the Madre de Deos.

Then, from the gate of S. Antonio, for a further distance of
100 fathoms, another earth rampart extended in a south-easterly
direction, past the bastion of the Virgins, as far as the other gate
and the bastion of Santiago.

Thus the total circumference of the walls amounted to 655
fathoms of 10 palms to the fathom.

At a later date Joad Baptista, the Architect-General, by order
of the King, re-drafted the plans of the fortress; taking in more
ground by a new trace for the wall on the south-east side in the flat
lands which extended from the bastion of Santiago to the bastion of
S. Domingos, and replacing the earth walls by new walls constructed
of stone and mortar for the whole distance: but this defence-work
was never executed

Tn the whole circle of the walls, 4 gates were pierced, but only
2 were in common use and open for traffic, the gate by the Custom
House Terrace and the Gate of S Antonio \

Within the circle of the walls were situated the Castle, the
Palaces of the Governor of the State, the Palace of the Bishop, the
Hall of the Council of the Republic, the Hall of the Brothers of
Mercy, together with 5 Churches, namely, the Cathedral of Our
Lady of the Assumption, with its chapter and episcopal see. the
Church of Mercy of Our Lady of the Visitation, the Church of Our
Lady of the Annunciation in the College of the Company of Jesus at
the top of the hill, the Church of S. Domingos in the Convent of the
Dominicans, and the Church of S. Antonin in the Convent of
S. Augustino* there were also 2 Hospitals.
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Outside the walls lay 3 suburbs. the first called the suburb of
Upe, on the other side of the river; the second called the suburb of
Yier, or of Tanjonpacer, on the same side of the river as the fortress;
the third called the suburb of Sabba, extending along the banks of
the river. The most important of these suburbs is that called the
suburb of Upe.

It obtains its other name of “ Tranqueira *’ from the Rampart*
there is a stone bastion constructed on the beach of the seashore, at
a point 700 fathoms distant from the mouth of the river in a north-
westerly direction® from this point a wall of earth extends in a
straight line towards the east for 60 fathoms, past the ordinary
service gate of Tranqueira as far as the earth gun-platform- thence,
at an obtuse angle, another wall of earth runs in a straight line, in
a south-easterly direction, through the marshy and swampy gardens
lying inland as far as the gate of Campon China which abuts on the
river

So the suburb of Upe with i1ts country-houses and groves is
encircled by a wall which protects it from the attacks of the Saletes
nevertheless when war-time organization prevails, it is entirely de-
populated and abandoned, the whole population taking refuge within
the walls of the fortress

This suburb is divided into two parishes, S Thome and
S Estevio The parish of S Thome is called Campon Chelim: it
extends from the Bazar of the Jaos on the beach in a north-westerly
direction, and ends at the stone hastion TIn this quarter live the
Chelis of Choromandel, who ought to be the Chalinges of Pliny,
Book 6 chapter 17

The other parish, S FEstevao, is called Campon China: it
eatends from the above-mentioned Bazar of the Jaos on the heach
and from the mouth of the river, in a north-easterly direction, for a
cdhstance of 400 fathoms along the bank of the same river to the gate
and the earth-wall which forms part of the rampart; and beyond the
marsh-land again, as far as the “ Nypenras” or Wild Palms beside
the <tream of Paret China

In this quarter of Campon China live the Chincheos, descen-

Piivy dants of the Tochiros of Pliny, and stranver
Bk o ch 17 merchants and native fishermen
Thocaros or

Chorios

These two parishes of S. Thome and S. Fstevdo contain 2,500
Christians, including men, women, and children, in addition to other
infidel natives.

All the houses comprised in this area are made of timber: they
are roofed with tiles to ensure against risk of fire: the exigenzies
of war do not permit of stone and mortar buildings here.

A bridge constructed of stone and mortar crosses the mouth of
the river, leading to the Custom House Terrace* on this bridge a
sentry is posted, and guard is kept at night.
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On the beach called the Bazar of the Jaos, at the mouth of the
river, every variety of rice and edible grain is sold by the Jao
merchants from Java Major: every day at day-break, in their boats
or “ champenas” (which resemble “ bateys"”), they discharge the
foodstuffs from the junks and ships to sell them in that marketl
generally, '

The second suburb, that of Yler, containing houses of wood
with roofs of thatch, lies on the same side of the river as the
fortress, towards the south-east: it extends from the stream Aerlele
for a distance of 600 fathoms as far as the fields of Tanjonpacer,
where there is a “ bamgacal” or guard-house which is its sole
protection.

In this suburb of Yler, containing 1,300 Christians besides other
infidel inhabitants, is situated the Parish Church of Our Lady of
Mercy: and from the stream or rivulet Aerlele another row of wooden
houses runs eastward for 500 fathoms to the well of Buquet China
providing excellent water which springs from the foot of the hill, on
whose summit rises the Church of the Madre de Dios and the
Convent of the Capuchins of S. Francisco.

Close by, further to the north, rises another hill called
Buquetpiatto.

All around, the fields and swamps extend both south-east and
south, as far as Buquetpipi and Tanjonpacer

The last suburb, that of Sabba, extends from the moat at the
bastion of S. Domingos: here wooden houses are built right over the
water of the Malaca river: the swamps and marshes of the terrain
are well suited to the mode of living of the fishermen here* they tie
tp the hoats and the nets which they use for fishing all along the
sides of their houses: they also traffic in timber and charcoal from
the hinterland.

In this suburb is established the Parish Church of S. Lourengo-
there are 1,400 Christians besides a large number of infidels who live
in the swamps of “ Nvpeiras ” or Wild Palms, from which they make
“ Nypa” wine by distillation

Besides the three parishes just outside the walls, they have three
more parishes in the interior of the country, S Lazaro, Our Lady
of Guadalupe, and Our Lady of Hope' stretching along the river
bank. thev contain 2,200 Christians besides infidel vassals, who live
in the Hinterland on their farms where they raise caltle and
farmvard animals.

The Christian population, only, in the 8 parishes amounts to
7,400 persons, besides the infidel native vassals in the jurisdiction of
Malaca.

. The administration of the State is organised as follows; there
is a Governor appointed for three years, a Bishop and other digni-
taries of the Episcopal See, municipal officers in accordance with the
nrivileges of Evora, Ministers of the House of Mercy, Royal Officials
fpr finance and justice, and the native * Bendara " having authority
over the infidel vassals and strangers. .
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The State maintains the mendicant Orders, the College of the
Company of Jesus with its schools and colleges, the Corivents of the
»Orders of § Domingos and S. Augustino, and the Capuchins of
S. Francisco, with the ministers of the Christian religion.
Within the walls of the fortress live 300 married Portuguese
men with their families and a garrison of soldiers for its defence.
In fine, they have 4 religious Convents, 8 Parishes, 14 Churches,
- 2 Hospital Chapels, and some Hermitages and Qratories.

Chapter 2.
CONCERNING THE DISTRICT.

The district of Malaca abuts on the sea coast: commencing
from the mouth of the River Panagim, it run. from north-west to
south-east, a distance of 12 leagues, to the mouth of the River
Muar

The north and north-eastern boundary, running inland, forms
a semi-circle with a diameter of 8 leagues, till 1t reaches the
mountains of Batan Malaca and the sources of the rivers Panagim
and Muar, that is to say, the source of a branch of the River
Panagim near Sunecopon and Nany, and the soutce of another
branch of the River Muar, near Jol

Tn fact, Malaca territory is contained within a semi-circle
20 leagues in circumference running round from the mouth of the
River Panagim to the mouth of the River Muar, Midway between
the extreme limits along the coast lies the mouth of the fresh river
and the happily-situated fortress of Malaca, built on the south-
east bank of the river, hy its entrance and mouth, at the foot of a
hill, 6 leagues distant from the River Panagim and ¢ ahorachado,
and an equal dJistance from the River Muar

Between these two rivers Panagim and Muvar there is a
continuous stretch of coust, with other streams as well (hus, distant
174 leagues north-west from the mouth of the River Malaca, heyond
the promontory of Tanjon Upé, comes the River Batantiga, whose
source almost joins a branch of the River Malaca in the hills of
Brettdo; and further on, 2%4 leagues beyond Tanjon Chelim and
Tanjon Bidara, comes the River Sunebaru. whose source is quite
close to Sarvarittos, the Royal Orchard, and to the hills where stands
the Church of Our Lady of Hope on the River Malaca, 2 leagues
further on again from the River Sunebaru comes the big River
Panagim, and then Caborachado Towards the south-east, along
the same coast, distant 1} leagues from the mouth of the River
Malaca, comes the River Doyon, and then the promontory of
Pungor, and Tollotmés: and further along, 2 ledgues beyond Tanjon
Palas, comes the pretty River Cassam with its lizards or crocodiles:
and then 234 leagues further on, past Tanjon Gadin, comes the
River Muar, where the Descobridor.” by order of the King,
laid the foundations of the fortress on the 2nd day of February in
the year 1604,
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Finally, there is the River Malaca which flows into the interior
round to a point 8 leagues distant from its mouth as the crow flies.

The sea coast mrasures 12 leagues from the River Panagim to
the River Muar the territory belonging to the Crown of Portugal
is comprised within a semi-circle, whose circumference measures
20 leagues, joimng the mouths of these two rvers, together with
the islands off this coast, such as the 1sland of Upe, called the
Island of Pedra, opposite the promontory of Tanjon Upé, and the
island Pulo Malaca opposite to the trees bearing the ‘Myrobalan
fruits called “ Malaca,” at the mouth of the stream Aerlele, whence
a tongue of dry land extends as far as Pulo Malaca, which, being a
hill, retains its insular formation while the tongue of flat land,
through disintegration, has become a kind of swampy shoal: lastly,
there is the “ big island,” with 4 1slets on the south and another
islet on the east, nearly opposite the Point of Pungor

In the interior, the flat land as well as the mountains 1s com-
pletely covered with flowers and green medicinal plants one finds
thick groves containing “ aguila,” “ calamba,” “ bejoim,’ “ camin-
ham,” camphor, dragon’s blood, and other aromatics; in particular
there are so many trees yielding gums and oils that one could fill a
ship’s hold with their products' in addition there are crchards of
cultivated and wild fruits, many of which are very tasty and
pleasant-flavoured, not found in other parts of the world, such as
“ Durnes,” a fruit resembling blanc-mange in taste and flavour, and
of about the same consistency there are other very excellent fruits
such as * Mangostans,” ““tampoes”™ “rambés,” “rambotans,”
“ bachoés,” * champadas,” * chintes” and “ buasdiicos,” besides
other fruits which do not occur in India

The forests, which produce large timber-trees, are the home of
elephants, “ badas”, tigers (“arvmos”), tapirs, large snakes,
monkeys with the bezoar-stone, and all kinds of animals and birds of
the chase, besides very beautiful singing-birds delightfully melodious

The land is very fertile and suitable for the cultivation of all
kinds of rice and grains the local harvests can provide all the food-
stuffs necessary for existence without having recourse to the produce
brought by the foreign Jao merchants from Java Major

These merchants control the trade at Malaca, for the natives
are negligent and careless in the matter of husbandry. they do not
make the best use of the fertile fields threaded with rivers and streams -
of good water, which run down from the interior ‘to the sea and
irrigate the Hinterland so effectually that it might produce a variety
of herbs and plants as marvellous as those of Thessaly.

The natives dwell in their orchards and gardens along the banks
of the Malaca River, livifiig contentedly on the produce of the lands
and fields, and raising large herds of cattle and smaller animals,
besides geese, ducks, and fowls

The greater part of the country is uninhabited and deserted,
except in the district of Nany which is occupied by Monancabos
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engaged in the trade in “ befre,” an aromatic plant which is chewed
with a mixture of chalk and areca in order to tone the stomach.

These Monancabos with their stocks of ““ detre ” come down
from Nany to the “ Pancalan,” whence they proceed by boat to the
market-place at Malaca

It should be noticed that the River Malaca, runmng inland from
its mouth, flows north and north-east for a distance of 4 leagues as
far as the place known as Pulo, where there 15 the Hermitage of the
Capuchins of S. Francisco here it divides into two branches, the one
called Machat, running north-east to Cottot and Ganur, the other
called Batan Malaca, runmng north-west to Pancallan Nany, where
live the above-mentioned vassal Monancabos

It is by the same route past Nany that one proceeds from
Maleca to Rombo, head of the Malayo villages 1n a territory which
belongs to the Crown of Jhor. Rombo also is peopled by
Monancabos

In the forests of that district live the Banuas, a race as wild as
the satyrs of Phiny, Book 1 chapter 2.

These Banuds are soothsayers like the soothsayers ot Thuscia
and live on the mountain called Gunoledam, where dwelt the Queen
Putry, a magician and enchantress like the Thessahan Enchtho, who,
by the medicinal virtues of herbs and plants, turned women nto the
shapes of tigers and other animals and birds,

Chapter 3.
CONCERNING TANJON TUAN.

From Tanjon Tuan, now called Caborachado, on the mainland
of Ujontana, tuns in a south-westerly direction the nairow Isthmus
of land which joins the point of Tanjon Balvala in Samatta (cor-
tuptly Samattra), a pemnsula or Chersonese called by Ptolemy the

ProLEMS " Gelden Chersonese " owing to its richness in

Table 12 gold.

This 1sthmus was disintegrated under the influence of wind and
wave, with the result that this portion of low land has been covered
by the sea for a distance of 2 leagues between the point of Tanjon
‘Tuan and the point of Tanjon Balvala® hence, as one sees by
personal observation, to-day Samatta is an island 600 leagues
circumference, whereas in olden times it was a peninsula or Cherso-
nese, (which means a land which is joined to another land by an
Isthmus), as in fact was the case in the time of Ptolemy, in the
year 163 after the birth of Christ our Saviour,
1248 years before the foundation of the town of
Malaca. .

During the whole of that period there were no human habiia-
tions on the site of Malaca, which abutted on the sea to the south-
east of the isthmus, where the Saletes lived in their boats along the
beaches of this coast. Although the 1sthmus was washed by the seas
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on both sides, on the south-east as well as on the north-west, only
the sea on the north-west was navigable.

(2) On this side of the isthmus stood the port of Sabbara, on the
coast of the Cannibal-haunted mainland of Ujontana, and to this
port came merchants from Choromandel on the Gangetic Gulf, an

PLINY ancient race mentioned by Pliny in Book 7

Bk 7 ch 2 chapter 2. Embarking in their rowing-boats,
they ran down the coast of Asia from the mouth of the Ganges
towards the coast of Ujontana until they reached the port of Sabbara

(3) near Parcelar, whence they could effect the further journey to the
Golden Chersonese by crossing the sea from one coast to the other,

(4) {rom Sabbara to the Port of Tacola, a great trade-centre: judging by

ProLEMy the positions given in Ptolemy’s Table, this was

(5) the trading-centre of Aril or Auro, with its traffic in gold and spices:

(6) thence by river and mountain they crossed the country to Tico in the
district on the opposite coast: it may be, however, that Tacola is the
same place as Tico.

This sea-route from Choromandel to the Golden Chersonese was

(7) not very ancient, for it is not mentioned by Pliny, or the other writers,

Herodotus, Strabo, Theophrastus, but only by

Hiroboits

S rRABO Ptolemy, in whose time, in the year 163, com-
THTOPHRASTL & munication was open and practicable with the
Priny Golden Chersonese and the other parts of the
Prorimy
south.
(8) The same native inhabitants of Ujontana and the Goldef

Chersonese appear to have been a most savage and wild race: the

majority of them were Cannibals, devourers of human flesh; just as

(9) at the present day the Battas of Samattra and the Nicobares of
Nicobar retam and practise this evil and disgusting custom.

They all go naked, without any clothing at all, just like satyrs.

(10) For the progress of civilization 1n the South marche$ hand in hand

with the intercourse between Choromandel and the Golden

Chersonese.
(11) This intercourse 1s not so ancient as the intercourse between
(12) FEgypt on the Red Sea and Choromandel and Tropobana, as appears
Priwy from Pliny, Book 6 chapter 22, confirmed by the

Bk 6 ch 22 Chaldaean history of the voyage of the Apostle
(13) S Thome, who by way of the Red Sea straits and Socottora passed
to the port of Cranganor and Meliapor in Choromandel: this sea-

(14) route was open m the time of Solomon.

Chapter 4.
(1) CONCERNING THE ANTIQUITIES.

On the sea-coast of the Malaca district there still survive some

ancient relics of Permicuri and the descendants who succeeded him:

t8) for instance, at the place named Panchor there is the so-called
“ King’s Pool ”: this is a Pool constructed of marble for the King
hathe in: it is fed by an ever-flowing spring of excellent water
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which flows down to the sea between great rocks through woods and
groves which are the haunts of deer, hares (“ palandos”’), and all
kinds of animals and birds of the chase.

A short distance away from Panchor in a north-westerly direc-
tion are the streams which feed the royal swimming-pool. the Aer
Raya and the Aer Patry, and especially the Batugaja, which contains
a fossilized marble figure of an elephant, a thing which the natives
regard as a great marvel

Avicena maintains, and even more so does
Laguna, Book 5 chapter 4, that it is possible for
animals to be converted into stone, especially by
means of salts. At the sources of the Sunebaru there still remain
the traces of the royal orchard of Sarvarralios which resembled a
terrestrial paradise, with plantations of trees hearing delicious fruits
of every kind, and with every variety of flower, including fragrant
and sweet-scented roses At the Point of Tanjon Tuan or
Caborachado, on the very summit of the Hill, there survives another
building, which looks like a basin made of marble blocks or like the
ruins of the base of a pyramid, in which Permicuri was buried. this
is the origin of the name “ Promontory of the Lord " or ¢ Tanjon
Tuan ”

In Tollot Mas, south-east from the River Malaca, beyond the
Point of PPungor along the same coast, there stands, at some distance
from the sea, a great building of stone masonry, square in shape with
sides at right angles, and full of trees, like a royal palace or a
fortress this structure seems to follow the architectural style of

PLIN Andaro on the Ganges, as appears from Pliny,

Bk o ch 19 Book 6 chapter 19.

In the quarter known as Tranqueira, on the oppo-ite side of the
River Malaca from the fortress, in a place belonging to Raya
Mudiliar which later came into the possession of Dona Helena
Vessiva, when digging to a depth of about 2 fathoms among the
Mango trees, they discovered a decorative cross made of copper
somewhat cutroded in shape it resembled the cross of Calatrava, the
size being about 3 palms it was superimposed upon a square block
of marble, of the same size and length as the cross itself: it was
found among the runs of a tiled subterranean house resembling 2
Hermitage.

It would appear to have been the cross belonging to some
Christian from Meliapor, who came lo Malaca in company with
merchants from Choromandel, and was favourably received into the
district under the protection of this Raya Modiliar

Chapter 5.
CONCERNING THE FLORA.

The flora of the district may be divided into three different
classes, aromatic trees, fruit-bearing and medicinal trees, and wild
forest trees: the same applies to the plants and herbs.
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Among the aromatic and scented trees there is the “ Aguile,” a
tall stout tree with leaves like an Olive: the pith inside is bitter
and oily. The “ Aguila” is differentiated by an extra thin skin on
the outside of the bark; if it loses this skin, the tree decays after 3
months through exposure to the weather, and then, owing to this
decay, it exhales the scent which comes from the pith.

“ Calambe ” is derived from the oiliest pith of the same tree.

“ Bejuim ” called “ Caminham ’ is another tall stout tree: the
gum or liquor which oozes and exudes from clefts and holes in the
bark we call “ Bejuim ”.

1t is the same with the camphor tree: it is a tall stout tree, and
the camphor-liquor flows from the holes in the bark: the scented
wood is much used in the carpenter’s craft, for beds and tables .of
superior grade.

One finds different species both of camphor and of ** bejuim .

There occur in the country many other scented woods, of which
we will not make particular mention here.

Among the fruit-trees, the “ Dorydo” 1s a big, very tall tree:
the fruit resembles a round head, and is covered with green
pyramidal pricks. when ripe, it turns yellow, the skin is all thorny,
and it splits open at the point into divisions and compartments like
an orange-blossom: within these divisions are the lumps of fruit-
substance, sweet and very delicious, having the consistency of blanc-
mange, with a stone concealed inside each lump.

One finds many species of this fruit* the best and most creamy
is the “ Doryaé Tambaga ”’, which to my mind is the finest iruit in
the world.

The “ Mangostan”, a tree of no great height, bears a fruit
which is round like the orange, with a thick rind. while unripe it is
vellow, and after ripening it turns red: in the hollow interior lie its
sweet juicy portions flavoured like the cloves of a head of garlic
and containing a stone* this fruit 15 useful in illness as it is juicy
and refreshing.

The “ Tampie " is another tree of the same height: it bears a
fruit with a thick rind, the colour of cinnamon: in the hollow
mterior lie sweet portions flavoured like the cloves of a head of
garlic and containing a stone: as it is sweet and rather hot they
distil from it a wine which resembles Moscatel.

There are other native fruits such as “ bachkoés " ““ rambotans
“rambes ", “ chintés ”, “ champadis ", “buasducos” “romanyds”,
and others so numerous that we cannot now mention them, nor can
we mention the other foreign fruits, that is to say, the fruits of
India Intra-Ganges: for the country of Indostan and the Peninsula
of the Promontory of Chory or Cape Comoryn have different natural
characteristicd from this other*country of Ujontana in India Extra-
Ganges  For the trees of the one place do not produce fruit in the
other place: I mean to say, the trees of Ujontana do not produce
fruit in Indostan: more likely are the trees of Indostan to produce
fruit in Ujontana.
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In the hinterland, moreover, vne finds some trees of cinnamon,
“canafistola”, and “ tamarind: ”, as well as the Cobra wood, which
has such potent ant1 tosic virtue that 1t comples the snakes to do
obeisance and lower their heads when they see the roots of this
same wood

The jungles or woeds contain many kinds of big and tall trees
for constructing boats and for evely requirement, and in particulas
trees which vield gum and ml of which considerable shipments are
made

There 15 one big tall tree from which the gummy oy liquor
flows through cracks m the bark this iquor thickens and coagulates
dat the foot of the trees where 1t 15 collected by the natives

The forests moreover contun some Brisit wood trees, many
spectes ot gum hearmg trees and numerous cotton trees  There are
many speues of plants both cultivated wnd wild, particularly
atomatic plants  round pepper long pepper  renrinre 7 “ lancoas”’
(another wd hotter sptas)  “choncor ' country  siffron,

casumba  (resembling T uropean «affron) and aromatic “ betre ”
besides numer us other plants which cinnot be discussed n a short
spice o he wild palms called © Vipen is” resemble the palms of
Indir m shipe nd le 1f— (they are comewhat bigger than those date-
palms) they hive 1 big otumpy bise and grow in the swampy
hind

At ground level therc spring trom the tiunk of the palm the
tipical pilm branches with sprigs of large Howers among which
hing the frwts n dusters hhe g pine cones  from the flowers 15
derived 4 hiquor from which winc 15 extricted by distilation  this
15 the best wine 1 Inarn - Sometimes the distillite 1 as strong as
brandy It differs from the wine which 1« made from the cocos-
pilm nd 1~ produced i these parts by 4 superior proccss ot
distdl ition symtlar Lo that m which gruns ire sothed 1in witer anld
coohed s mentioned by Phny

Chapter 6.
CONCERNING THE FAUNA.

Among the wmmils ind buds which ordinanly occur in the
district ate many elephants,  badas  tapirs, tige s, large sndkes, a
great numher of wolves and jackals becides the animal called th»
“ Ianta which the elephant feirs 1 well as a4 great quantity of
hares ( palindas ’) <tags wild buffaloes, goats, cows, and evety
sort of cattle and farmvard anmimal

So too among the birds there are geese duchs, domesticated
and wild fow! besides a great varety ofs birds with beautifuld
plumage and sweet harmontous songs, and a large number of

peacocks
Invta calld Among the ammals, the ‘lvnta” appears
Tamno1 ™ worthy of mention 1t i1s 3 palms long and mn

shape hke a snail this “Ivnfz”, having thick hard scales hike 2
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tortoise, can withstand the elephant and wear it down till it dies
of hunger: it merely seizes the trunk and fastens on to it, twining
round so tightly that the elephant cannot throw it off and get rid of
it, until after several days the elephant is worn out and overcome
with hunger, and eventually gives in, is finished, and dies: this is
what the natives relate. Among the great snakes or serpents, some
(3) have in the middle of their forehead the carbuncle or luminous
stone. for instance, the Monancabos allege they found a stone in the
forehead of a dead snake, which they sold to the merchants of Meca
in Arabia. it was a white crystalline stone with colours ranging from
blue to red: 1t was only lununous at nught, and emitted but a slight
radiance for 1t was not larger than a partridge’s egg in shape.

The natives are firmly convinced that these stones grow in the
forehead of serpents and large snakes in the country of Ujontana:
though, properly speaking, the carbuncles are stones growing in the

(4) forehead of an animal called * lacocacho ”’, white in colour, with the
shape of a cat or a large rat (but of a different species), which
resorts to subterranean places and caves in the mountains, according
to the accounts given by the natives of Gilolo and Saquita in Maluco.

In Corya and among the Chincheos are found large centipedes
3 palms long, with a glow which lights up a room: but this light
proceeds, not from a stone, but from a luminous secretion

However, the King of Bale, adjoining Java Major, had in his

(5) palace a black grey-bound with 4 eyes, two natural ones to see with,
and two others 1n its forehead, these resembled luminous stones, and
illuminated the palace at night, no other light being required.

We do not yet know whether these were luminous stones or a
lumunous secretion This was observed in the year 1594. More-
over the wnters mantain that these carbuncles exist in Lybia in
Africa they are mentioned by Pliny in Book 37 chapter 7, and by
Aristotle in the Meteorologica, Rook 4 chapter 9 others consider
that the Ruby is a carbuncle

Chapter 7.
CONCERNING THE FOODSTUFFS.

The foodstuffs of the.natives comprise rice and grains growing
above the ground as well as a variety of yams or tubers growing in
they ground* the low-lying terrain of the country produceg all these
things in great quantity, particularly rice, of which there are many.

(1) varieties. the best kind is the “ girical 7, delicate- and white: the
natives live on it as it were their daily bread- there is a darker rice
on which the lower classes live.

‘This plant resembles corn, and demands the same husbandry to
give the same results, the rice is then husked, sifted and washed; it
is put in a pot with a certain proportion of pure water; it is then
placed over a gentle fire; when softened with boiling, the rice
constitutes a nourishing food.
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There is also produced another kind of oily rice called
“ Puloth”, 1t is white, dark, or red, it is held in great esteem
because this kind of “ Puloth” rice does not occur in Indostan
Intra-Ganges in India.

In addition to several other kinds of grains, there are shoots,
bedars, and legumes, cooked and spice